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See the notice on TED website

606199-2026 - Competition
Switzerland – Furniture – Acquisition de bureaux assis-debout
OJ S 170/2026 03/09/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Direction des achats et de la logistique (DAL)
Email: info.dal@vd.ch
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a regional authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Acquisition de bureaux assis-debout
Description: La Direction des achats et de la logistique du canton de Vaud (DAL) est rattachée 
à la Direction générale des immeubles et du patrimoine (DGIP). Elle a pour mission d’assurer 
selon les règles de l'Etat et des marchés publics en vigueur, l'approvisionnement de 
l'administration cantonale vaudoise (ACV) dans les secteurs équipements, mobilier, 
fournitures pour les formations scolaires et professionnelles, imprimés, ainsi qu'en matériel et 
logiciels informatiques. Le marché d’approvisionnement en mobilier dont font partie les 
bureaux assis-debout se traite sur toute l’année. Les besoins des services de l’ACV sont 
centralisés auprès de la DAL. Les bureaux ne sont pas stockés. Ils sont illustrés et détaillés 
sous forme de catalogue dans le magasin en ligne de l’Etat de Vaud (LA PLACE). Le(s) 
fournisseur(s) livre(nt) au fur et à mesure des commandes, selon les éléments du cahier des 
charges & des exigences / formulaire de réponses, entre autre des prestations énoncées dans 
les critères d’aptitude, ainsi que sur la base des offres et conseils prodigués aux services. Le 
marché est conclu pour une durée contractuelle de 3 ans, hors décision de suspension 
budgétaire, avec possibilité de prolongation d’une année et d’une année supplémentaire 
(3+1+1). Une révision annuelle permet au soumissionnaire ayant remporté le marché ainsi qu’
à l’adjudicateur d’évaluer le vécu et d’y apporter des adaptations mineures. Tous les services 
de l’ACV, sur l’ensemble du Canton de Vaud, sont concernés par l’acquisition de bureaux 
assis-debout. L’ACV s’équipe de ces produits, en fonction des projets et des besoins. Les 
services concernés par les bureaux de ce marché sont répartis sur tout le territoire du canton 
(environ 300 communes). En moyenne sur les dernières années, la DAL a commandé chaque 
année environs 696 bureaux assis-debout toutes dimensions confondues, avec pour certains 
des accessoires. Les quantités estimées pour le futur marché ont été déterminées sur cette 
base de consommations s’appuyant sur l’historique des commandes de produits passées 
auprès de la DAL. L’estimation tient également compte de l’évolution des modes d’
organisation du travail, notamment de la mise en place du « flex desk ». Au total, le marché 
ACV est estimé sur la durée du contrat (3 ans + 1 + 1) à 2825 bureaux assis-debout, 
accompagnés d'accessoires optionnels. Il est à noter qu’en fonction des décisions des 
autorités cantonales ou de l’avancement des projets, les quantités peuvent varier à la hausse 
ou à la baisse. Ces quantités ne sont donc pas contractuelles et ne sont utilisées que pour le 
calcul d’une pondération servant à l’évaluation.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/606199-2026
mailto:info.dal@vd.ch
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Procedure identifier: d5b23fc8-7588-40b0-964d-83ce6ed75f47
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 39100000 Furniture

2.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Sur l'ensemble du canton de Vaud

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Acquisition de bureaux assis-debout
Description: La Direction des achats et de la logistique du canton de Vaud (DAL) est rattachée 
à la Direction générale des immeubles et du patrimoine (DGIP). Elle a pour mission d’assurer 
selon les règles de l'Etat et des marchés publics en vigueur, l'approvisionnement de 
l'administration cantonale vaudoise (ACV) dans les secteurs équipements, mobilier, 
fournitures pour les formations scolaires et professionnelles, imprimés, ainsi qu'en matériel et 
logiciels informatiques. Le marché d’approvisionnement en mobilier dont font partie les 
bureaux assis-debout se traite sur toute l’année. Les besoins des services de l’ACV sont 
centralisés auprès de la DAL. Les bureaux ne sont pas stockés. Ils sont illustrés et détaillés 
sous forme de catalogue dans le magasin en ligne de l’Etat de Vaud (LA PLACE). Le(s) 
fournisseur(s) livre(nt) au fur et à mesure des commandes, selon les éléments du cahier des 
charges & des exigences / formulaire de réponses, entre autre des prestations énoncées dans 
les critères d’aptitude, ainsi que sur la base des offres et conseils prodigués aux services. Le 
marché est conclu pour une durée contractuelle de 3 ans, hors décision de suspension 
budgétaire, avec possibilité de prolongation d’une année et d’une année supplémentaire 
(3+1+1). Une révision annuelle permet au soumissionnaire ayant remporté le marché ainsi qu’
à l’adjudicateur d’évaluer le vécu et d’y apporter des adaptations mineures. Tous les services 
de l’ACV, sur l’ensemble du Canton de Vaud, sont concernés par l’acquisition de bureaux 
assis-debout. L’ACV s’équipe de ces produits, en fonction des projets et des besoins. Les 
services concernés par les bureaux de ce marché sont répartis sur tout le territoire du canton 
(environ 300 communes). En moyenne sur les dernières années, la DAL a commandé chaque 
année environs 696 bureaux assis-debout toutes dimensions confondues, avec pour certains 
des accessoires. Les quantités estimées pour le futur marché ont été déterminées sur cette 
base de consommations s’appuyant sur l’historique des commandes de produits passées 
auprès de la DAL. L’estimation tient également compte de l’évolution des modes d’
organisation du travail, notamment de la mise en place du « flex desk ». Au total, le marché 
ACV est estimé sur la durée du contrat (3 ans + 1 + 1) à 2825 bureaux assis-debout, 
accompagnés d'accessoires optionnels. Il est à noter qu’en fonction des décisions des 
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autorités cantonales ou de l’avancement des projets, les quantités peuvent varier à la hausse 
ou à la baisse. Ces quantités ne sont donc pas contractuelles et ne sont utilisées que pour le 
calcul d’une pondération servant à l’évaluation.

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 39100000 Furniture
Additional classification (cpv): 39121100 Desks
Options: 
Description of the options: Voir document Cahier des charges & des exigences / formulaire de 
réponses (Critère adjudi. 1 - prix)

5.1.2.  Place of performance
Country: Switzerland
Anywhere in the given country
Additional information: Sur l'ensemble du canton de Vaud

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 1 080 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 1
Other information about renewals: Le contrat du présent marché sera maintenu pour une 
durée contractuelle de 3 ans (1080 jours), avec possibilité de prolongation d’une année et d’
une année supplémentaire (3+1+1).

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: PRIX OFFERT
Description: * Prix des articles livrés selon le cahier des charges & des exigences / formulaire 
de réponses
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 35
Criterion: 
Type: Quality
Name: ORGANISATION POUR L’EXECUTION DU MARCHE
Description: * Prestations + Nombre, planification et disponibilité des moyens et des 
ressources pour l'exécution du marché * Qualifications des personnes-clés désignées pour 
l'exécution du marché
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
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Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Quality
Name: QUALITE TECHNIQUE DE L’OFFRE
Description: * Exigences techniques * Test des échantillons
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 25
Criterion: 
Type: Quality
Name: ORGANISATION DE BASE DU SOUMISSIONNAIRE
Description: * Organisation qualité du candidat ou du soumissionnaire pour satisfaire les 
exigences du client * Contribution du candidat ou soumissionnaire au développement durable
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 14
Criterion: 
Type: Quality
Name: REFERENCES
Description: * Références de fournitures
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 6

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNWIyM2ZjOC03NTg4LTQwYjAtOTY0ZC04M2NlNmVkNzVmNDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: Voir points 9.1 et 9.2 du document Conditions de forme et de participation.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: French
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 05/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 360 Days
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNWIyM2ZjOC03NTg4LTQwYjAtOTY0ZC04M2NlNmVkNzVmNDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNWIyM2ZjOC03NTg4LTQwYjAtOTY0ZC04M2NlNmVkNzVmNDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Tribunal administratif fédéral
Information about review deadlines: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’
un recours à la Cour de droit administratif et public du Tribunal cantonal, Route du Signal 8 
(Palais de Justice de l’Hermitage), 1014 Lausanne, dans les vingt jours dès sa notification par 
publication ; le recours doit être signé et indiquer les conclusions et ses motifs. La décision 
attaquée est jointe au recours.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Direction des 
achats et de la logistique (DAL)

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Direction des achats et de la logistique (DAL)
Registration number: b9eed2a5-35a3-4646-b4b7-bb176382e227
Postal address: Ch. de Budron B6 - Le Mont-sur-Lausanne
Town: Lausanne
Postcode: 1014
Country subdivision (NUTS): Vaud (CH011)
Country: Switzerland
Email: info.dal@vd.ch
Telephone: +41213164141
Internet address: https://www.vd.ch/deiep/dgip/dal
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0002
Official name: Tribunal administratif fédéral
Registration number: BVGER
Postal address: Postfach
Town: St. Gallen
Postcode: 9023
Country subdivision (NUTS): St. Gallen (CH055)
Country: Switzerland
Email: info@bvger.admin.ch
Telephone: +41584652626
Internet address: https://www.bvger.ch
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Simap.ch
Registration number: CH001

mailto:info.dal@vd.ch
https://www.vd.ch/deiep/dgip/dal
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Postal address: Holzikofenweg 36
Town: Bern
Postcode: 3003
Country subdivision (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Country: Switzerland
Email: support@simap.ch
Telephone: +41584646388
Internet address: https://www.simap.ch
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
1e39851c-8992-48af-bcc9-3e2d9a9a7d4b-01
Main reason for change
: 
Information updated

10.1.  Change
Section identifier: PROCEDURE
Description of changes: Dans le cadre de la procédure d’appel d’offres relative à l’acquisition 
de bureaux assis-debout, et à la suite des questions reçues durant la période prévue à cet 
effet, l’adjudicateur a procédé à un réexamen de certaines spécifications techniques du cahier 
des charges. À l’issue de cet examen, les spécifications suivantes font l’objet d’une 
rectification : ST15 – Charge utile : la charge utile minimale exigée est désormais fixée à 80 
kg, équitablement répartie, hors poids du plateau, dans le respect des exigences de stabilité et 
de sécurité de la norme EN 527-2 ST20 – Voile de fond : la mention relative aux propriétés 
acoustiques est supprimée. Aucune propriété acoustique n’est exigée pour le voile de fond 
ST27 – REACH : l’exigence est précisée comme suit : « REACH ou équivalent ». En cas de 
recours à un règlement ou à un cadre réglementaire équivalent, il appartient au 
soumissionnaire d’en documenter et démontrer l’équivalence.

Notice information

Notice identifier/version: 857a19c8-58cc-4ece-a46f-47c04d621e01  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 02/09/2026 02:25:58 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: French
Notice publication number: 606199-2026
OJ S issue number: 170/2026
Publication date: 03/09/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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